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STATISTIKO DE LA MOVADO TUTMONDA. 
La Julia numero de “ Esperanto” (tre aĉetinda, ĉe 

B.E.A., lOp., afr.) enhavas 23-paĝan raporton pri provo 
de Prof. Dietterle kolekti fidindan statistikon pri nia 
movado. Ĵen la konkludo: 

“En pli ol 100 landoj, en pli ol 7000 lokoj de la mondo, 
ekzistas entute 126,508 Esperantistoj, pri kiuj ni havas 
fidindan scion. El ili 41,751 estas organizitaj en 1776 
grupoj (inter ili 632 fakaj grupoj), el kiuj 693 posedas 
Esperanto-bibliotekon. En la grupoj oni okazigis dum 
1926 2531 kursojn, kaj entute laŭ raportoj 12,014 kursojn. 
Krom tio ekzistas 16,987 izole vivantaj Esperantistoj en 
lokoj, kie ne estas aŭ ne respondis grupo, kaj 67.837 
ekstergrupajn E. en lokoj, kie estas grupo. La ciferoj 
estas ĉiuokaze multe tro malaltaj, sed taksado pri la fakta 
situacio ne estas devo de statistikestro.” 

PRI STATISTIKO BRITA 
The following figures are taken from the last 

Bulletin issued to B.E.A. Local Representatives. 
They show how useful the quarterly returns would 
be if only the whole country were covered, instead of 
only a part as at present. If you can help asa L.R. 
for your area, please write to the B.E.A. Office with- 
out delay, as we are now preparing the matter for our 
1929 Diary. 
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June 30,1927 56 376 93 463 932 262 28 
Sept.30 ,, 110 665 399 1057 2121 495 23 
Dec. 31 ,, 139 879 739 1412 3030 564 19 
Mar, 31,1928 170 1335 847 1979 4161 756 18 
June 30 ,, 203 1380 973 2450 4803 897 18 

The present B.E.A. membership is rather over 1500; 
assuming that this represents 20% of the Esperantists in 
Great Britain, the number would be about 7,500. 

SUPPLIED TO MEMBERS ONLY. 

ESPERANTIST | 
“AUGUST, 1928. 

Office Hours: 9—5.30. (Monday till 8.30, Saturday 
till 12.30) 

The Association consists of Fellows Members, Associ- 
ates, Affiliated Groups and Federations, The Annual 
Subscriptions are: — Fellows, 2ls.; Members, 
Associates, 2s. 6d.: Life Fellowship, £12:12:0; Life 
Membership £5 

A list of Affiliated Federations and Groups will be 
sent on application. Group Affiliation fee: 6d. per 
member per annum ; minimum, 5/-. 

This Official Organ is sent each month to Fellows 
and Members, 

“INTERNATIONAL LANGUAGCE.”—A monthly magazine in 
English, devoted to the study of the International 
Language problem. Includes instructional articles on 
Esperanto and The Esperanto Student, a supplement for 
beginners. Subscription, 2/6 per annum, post free, 

   

  

  

  

  
  

  
  

  

Probably it is very considerably more, as almost every- 
one knows of many who have learnt the language, but 
never become officially connected with the organized 
movement. 

Even in the areas covered by the above returns, there 
are nearly 4000 Esperantists who are potential B.E.A. 
Members. If only one quarter of these joined, the 
Association's financial worries would be over, and much 
useful work could be done that at present has to be left 
undone. Classes all over the country have recently 
finished, and many of the students could, and should, 
join the Association. 

PILGRIMANTOJ AL CANTERBURY. 
La 20a Brita Kongreso okazos en Canterbury ĉe 

Pentekosto, 1929. La aranĝoj nun projektataj kredeble 
faros ĝin unu el la plej interesaj. La unuaj kongresontoj 
estas 1 S-ino J. T. Holmes, 2). T. Holmes, 3 F-ino €. 
M. E. Morton, 4 E. A. Hawkins, 5 S-ino E. Farmer, 
6 G. N. Farmer, 7 M, Pearson, 8 A. R. Fairbairn, 
9 H. Sewell. 

C. C. Goldsmith, 742 High Holborn, W.C.1. 
A. G. Tucker, 8 St. Lawrence Villas, Canterbury 

Hon. Sekretarioj. 

  

SUCCESSFUL CANDIDATES. 
(Spring Esperanto Examinations, 1928). 

London Chamber of Commerce. 
Junior: Arendell, William Pxx; Bernstein, Louis, 

Pxx; Brookfield, Adeline, Pxx; Ceeney, Harold S., Pxx; 
Chambers, John W. Pxa; Cokes, May B., Pxx; Collier, 
Henry W., P; Connor, Dorothy, P; Corke, Charles L., 
Pxx; Drake, Wallace J., Px; Ferguson, James, Pxx; 
Goudie, Mary, Pxx; Hall, Francis E., Pxx; Hay, 
Douglas M., Pxx; Hepton, Mary A., Pxa; Heumann, 
Harry, Pxx; Hocking, Sidney R. B., P; Holmes, Henry 
W., Pxx; Houlding, Edward, P; Linskill, Arthur, P; 
Morrison, Annie, Pxx ; Murdoch, William, Pxx ; Newby, 
William H., Pxa; Nisbet, Alice M., Pxa; Paris, William,



Pxa; Parker, William E., P; Ramsay, Beth, Pxx; 

Ransome, George W., Pxa; Sandoe, Ernest H., Pxa; 
Smith, Albert W., Pxa; Tingey, Herbert, Pxx; Webber, 
Mabel, Pxa. 

Senior: Baker, Henry, Pxa; Chilton, Margaret E., 

Pxx ; Churchill, Lionel A., Pxa ; Coventry, William H., 

Pxx; Drydale, Evelyn M., Px; Freeman, John H., Pxx; 

Glover, Thomas, Pxx; Lightman, Abraham, Pxx; 

Martin, Furth R., Pxx; Riley, Thomas A., Pxa. 

(P=Passed, Px=Passed with Distinction, Pxa= 

Passed with Distinction in the Oral Portion. Pxx= 

Passed with Distinction in both the Written and 
Oral Portions). 

  

London Co-operative Society, Ltd. 

Fulham: C. Masters,” H. Collier, L. Hufflett ; 
Hendon : M. Cunningham,” B. Holmes, W, Norman, 

M. Halliwell, H. Hicks, H. Cunningham ; 'Stratford : 

E. Moon,” E. Peckett, A. Jupp, L. Morden, W. Havel, 
F. Pavitt. Those marked with an asterisk received a 

prize of a week ata Summer School. 

NOTOJ PRI ORGANIZO. 

S-ro A Smit el Holando invitis min fariĝi ano de inter- 

nacia komitato, kiu celas preni sur sin la internan 

organizon de nia movado, anstataŭ fidi pli longe al niaj 
nuntempaj gvidantoj. Liimagas, ke per tiu metodo oni 
povos havigi pacon en niaj vicoj. 

Mi rifuzis la inviton, dironte, ke mi forte malaprobas 
la tutan aferon. Mi esperas, ke se alia ano de U.E.A. 

ricevos similan inviton, li ankaŭ protestos kontraŭ la 

proponita komitato. Ni Britoj forte deziras la pacon, 

kaj ĉiam laboras por ĝin konservi. Sed ni intencas 
sekvi la rektan vojon, kaj ne donos subtenon al revoluciaj 

metodoj. John Merchant, Prez. B.E.A. 

Dam multaj jaroj mi ĉesis esti membro de U.E.A., pro 
ĝia sinteno al la Lingva Komitato. En la komenco de 
1928 mi eldonis flugfolion “ Fideleco” pri tiu demando, 
kaj ricevis centojn da leteroj konsentaj. Tie mi klare 
diris, ke mi celas ataki aŭ kontraŭbatali neniun individ- 

uon, neniun institucion, sed sole defendi la principon, ke 

nia sola aŭtoritata institucio pri lingvaj demandoj estas 

la L.K Nun, la U.E.A. decidis konformiĝi al la 
rekomendoj de la L.K. ; do mi ĝoje realiĝis, kaj esperas, 
ke aliaj protestintoj same faros. M.C. Butler. 

  

  

En la lasta tempo S-ro Delanoue eldonis publikan 
atakon kontraŭla U.E.A. pri aferojadministraj, financaj, 
aŭ personaj. Enketa komisiono el sep personoj (Britujon 
reprezentis S-ro L. N. Newell), 23-25 Julio, plene esploris 
ĉiun demandon. Gi prezentos plenan raporton, sed 

intertempe faris publikan Deklaron, kiu diras resume ke 
la atakoj estas erarigaj kaj enhavas malveraĵojn kaj 
kalumniojn; ke okazis neniu ago malhonesta aŭ 

kontraŭstatuta, kaj ke la U.E.A. meritas la plenan fidon 

kaj varman subtenon de la Esperantistaro. 

  

KRONIKO FEDERACIA. 

East Midland. Semajnfina konferenco okazos en 
Cleethorpes, 22-23 Sept., anstataŭ je la dato antaŭe 
anoncita. Detalojn ĉe F-ino Richardson, Nottingham 
Rd., Woodborough, Notts. 

South Eastern. La venonta konferenco okazos en 
Kingston-on-Thames, kredeble je 15 Sept. 

South Midland. Oni aranĝis propagandan vojaĝon 
1—14 Sept. de Ges. Hurler (Germanujo), S-ro I. 
Krestanofi (Bulgarujo), S-ro C. Valenta (Ĉeĥoslovakujo), 
kaj eble du aliaj samideanoj, al Luton, Bedford, Letch- 
worth, Rushden, Royston, Northampton, Kettering, 

Cambridge, kaj (14 Sept.) Londona Klubo. 
Je 1 Sept, okazos konferenco ĉe Adult School Hall, 

38 

Church St., Luton, je 3.30. Teo 5.0, kiam oni esperas 
200. Biletoj 1/-. Mendu antaŭe ée W. Gething, 27 
Durbar Rd., Luton. Propaganda. knnveno 7.30. 
Revenbileto (St. Pancras, Luton) 38. 10p. Vagonaroj: 
12.50, 12.55, 1.30, 2.15, 2.45. 

Yorkshire. je konterenco de 30 Junio ĉeestis repre- 
zentantoj el 11 grupoj. Prezidis S-ro Merchant. S-ro 
N. Booth parolis pri Esperanto kaj skoltismo. S-ro J. 
Moore, blinda samideano, parolis proprasperte pri la 
utileco de Esperanto al la blinduloj. 

KRONIKO GRUPA, KURSA, LOKA. 

Propagandvojaĝo de Adalberto Smit. S-ro Smit 
intencas fari dumonatan vojaĝon tra Britujo. Jen la— 
pure provizoraj--datoj de la vojaĝo ĝis 15 Sept. Por 

detaloj skribu a! la koncernata grupo, aŭ, pli bone, rekte 
al S-ro Smit, sub la konstanta adreso: Postbox 161, 

Hague, Holland. Sept. 3, London ; 4, Luton (Hatfield) ; 
5, Northampton (Kettering); 6 Coventry, 7 Loughbro' ; 
8, Sheffield; 10, Huddersfield (Rochdale) ; 11, Bradford ; 
12, Leeds; 13, Keighley; 14, Harrogate (York); 15, 
Hartlepool. 

Birmingham. Nova Sekretario: S-ino Anderson, 

28 New St., Erdington. S-ro W. B. Johnson instruos 
vesperajn kursojn lunde kaj jaŭde en Bristol St. Council 

School (5/- por 24 lecionoj). 
Burnley. Je 25 Julio okazis prova kongresvespero. 

Ĉiu ano reprezentis nacion kaj salutis la kongreson. 
Croydon. Nova adreso de la Sek., S-ro V. J. Budgen, 

28 Elmwood Rd., W. Croydon. 
Cheltenham. Tri kursoj funkcias dum la' somero, 

Imitinda ekzemplo. Ĉu vere estas necese morti somere. 
kun la espero reviviĝi aŭtune ? 

High Wycombe, Bucks. Fondiĝis la High Wycombe 

and District Esperanto Society. Sek., S-ro A. H. Busby, 
Stanley Cottage, Sands, High Wycombe, Bucks. La 

Societo filiiĝis al la B.E.A. kaj havas altajn esperojn por 
la estonteco. Ni esperas por ili rapidan efektiviĝon. 
Kunvenoj: marde, 8.0, ĉe Church House, White 

Heart St 

Dublin. Je 2 Julio okazis en Blackrock Teknika 
Lernejo ekspozicio de Esperanta literaturo kaj de kores- 
pondaĵo ricevita de tieaj knaboj. 

London Club. Programo Aŭgusta: 17, Sociala vespero 
(1/-). 21, Teatraĵoj. 24, La Kongreso (de kongresintoj). 
28, Muziko. 31, La rajto sin mortigi. 

London, Balham. Nova kunvenejo, 20 Badminton 
Rd. S.W.12. Kursoj marde, 2.0, merkrede 7.30-9,30. 

London, Ealing. La loka grupo aranĝis Esperantan 

standon ĉe International Co-operators' Day en Seton 

Park. Ĉeestis 20,000. La stando estis tre vizitata, kaj 

kvin aŭ pli da grupanoj trovis konstantan laboron 
respondi demandojn kaj vendi literaturon. Dankon plej 
koran. 

Newcastle. Raporto ĉe la jarkunveno en Julio 
montris, ke la pasinta jaro estis la plej bona ĝis nun. 
Ĉeesto, progreso, financo, estis ĉiuj kontentigaj. Tri 
kursoj okazos vintre. 

KRONIKO FAKA, 

Edukado. La Instituto J. J. Rousseau, Ĝenevo, 
aperigas en Internacia Pedagogia Revuo (N-ro 8, 1928), 
studon pri vortofteco en diversaj naciaj lingvoj kaj en 
Esperanto. La studo esploras la rilaton inter tiu vort- 
ofteco kaj la vortoj uzataj en Esperanto-lernolibroj, kun 
aliaj demandoj simile interesaj. La kajero estas aĉetebla 
por du respondkuponoj ĉe M. Goldberg, 68p. Froh- 
burgerstr., Leipzig, S 3. 

Scienco. Int. Scienca Asocio Esperantista projektas 
organizon de Int. Scienca Inform-Servo (ISIS) kun la 
celo liveri informojn, resumojn, kaj kronikojn, pri 
sciencaj kaj teknikaj novaĵoj. Skribu por detaloj al 
Esperanto Rondo, Akademia-Universitato, Berlin.  



MORTOJ. 
Geldort, John M., K.C. Raportisto al la Supera Kortumo 

de Nova Scotia, bone konata kaj multe respektata 
civitano kaj entuziasma Esperantisto, je 16 Junio, 75- 
jara, pro subita paralizo. 

Haynes, W., Membro de B.E.A., en Reading, Julio 
Machin, 8-ino E. J., Membro de B.E.A., en Herne 

Bav, 23 Junio, 

VARIOUS. 
London Members of the B.E.A. please note the dates 

7 and 21 Sept., for the General Meetings announced 
under ““ Official Notices.” A quorum of 20 is necessary. 

Nova Metodo lerni Esperanton. This is the title ofa 
leaflet describing some new Esperanto gramophone 
records and their use on the Findlay Method. The 
records themselves are very fine, and quite unlike any 
others that have hitherto appeared. Records I and II, 
price 6/- each (packing 9d. for one, 1/- for two, 2/- 
abroad), from B.E.A. Ready in September. Prof. 
Findlay wishes through the B.E. to thank the many 
London and foreign Esperantisis who have given time, 
labour, talent, and goodwill during the past six months 
to help in the production of these records. 
Zamenhof's use of Capitals, the apostrophe, and 

various prefixes, are discussed in the current issue of 
Kristana Revuo (1/3 per ann., B.E.A.). 

“The Travel Log” for July wonders, if Esperanto 
really is a boon to the traveller, why Esperantists did not 
prove their case when challenged, by sending in concrete 
facts. The natura! conclusion is that in the sphere of 
unorganized travel Esperanto is of little use. . We all 
know from experience that this conclusion is very wide 
of the mark, but the fault lies with you, who failed to 
write your experiences when asked to do so in these 
columns a month or two back. It is now too late. We 
refrain from pointing the obvious moral. 

‘London Quarterly Review,” Julio, enhavas 10-pagan 
artikolon de Prof. J. J. Findlay sub la titolo “ Babel kaj 
Pentekosto,” kiu finigas per forta pledo por Esperanto 
Sango de adreso. Nia malnova izolita membro S-ro 

F. G. Rowe nun logas ¢e Goonvrea, Lane, Newquay, 
Cornwall. Li bonvenigus vizitanton. 

S-ro Thos. J. Stobart, malnova Esperantisto, konata 
ĵurnalisto kaj teknikisto, havas bonegan artikolon pri 
Esperanto en Southern Lumberman de 21 Julio. Li 
ĉiam petas, ke alilandaj korespondantoj skribu prefere 
en Esperanto. 

Nine candidates out of ten passed the B.E.A. pre- 
‘liminary examinations at Friend's School, Sibford. 

Class Teachers. Please send before the end of the 
month details of your winter classes (Place, auspices, 
teacher and qualifications, grade, fee). 

  

   

VERKOJ RICEVITAJ. 
“La konscienco riproĉas. August Strindberg. Ella 

sveda lingvo Esperantigis G. H Backman. 59pp., 
1/2. Modela traduko de bona literaturaĵo. 

Internacia Gastejo en Londono. Prospekto pri Gastejo 
“Hitherwood,” 19 Sydenham Hill, London, S.E. 26, 
kiu celas allogi kaj komfortigi alilandajn kaj internaci- 
emajn vizitantojn. 6pp., ilustrita. 

“Nyckel Til Esperanto. Nova (sepa) eldono de la sveda 
“ŝlosilo,” kiu kompletigas eldonon de 80,000 ekz. 

„S6pD., 2p. 
“Cu estas ebla kaj necesa Internacia Helplingvo? 

D-ro Ivan D. Ŝiŝmanov. Kun permeso de l aŭtoro 
tradukis el bulgara lingvo Atanas D. Atanasov-Ada. 
28pp. Prezo 6d. 

”Kie estas la Mortintoj? La respondo el la Biblio. 
J. F. Rutherford. Eldonita de Internacia Asocio de 
Biblio-studantoj.. 62pp. 6d. 

Das Esperanto ein Kulturfaktor. Band 8. 144-paĝa 
libro preparita por la 17-a germana kongreso en Pots- 
dam, 1928. Enhavo, germanlingvaj propagandaj kaj 
faktoplenaj artikoloj pri Esperanto en rilato al Kulturo, 
Ligo de Nacioj, Lernejoj, Polico, Fervojo, Telegrafio, 
kaj Radio,—la lasta en Esperanto. Ĉe Germana 
Esperanto - Asocio, Berlin, S.W. 61, Germanujo. 
Prezo, 3 Rm. 

“E la intima libro de la Verdurbaj Esperantistoj. 
Skizoj el la Esperantista Vivo. Originale verkitaj de 
Atanas D. Atanasov-Ada. 68pp. p. Tre ĉarmaj 
skizoj, plenaj de amo por la lingvo kaj la interna ideo 
de la lingvo : ili vekos respondan revibron en la koro 
de ĉiu vera Esperantisto, kiu ilin legos. 

Lehrgang des Esperanto. Dr. ing. Ellerbeck, Berlin. 
Lernolibro de Esperanto. 80pp., 220 Rm.; kaj 
ŝlosilo, 8pp., 0.50 Rm. Verlag H. S. Hermann & 
Co., Beuthstr. 8, Berlin, S.W. 19. 

An International Language. Otto Jespersen, Ph.D., 
Litt.D., LL.D., 196pp., tole bindita, 4/6. Enhavo: 
Enkonduko pri I.L. ĝenerale; Kritiko de Esperanto, 
Ido, Interlingua, Occidental, k.a Gramatiko kaj 
specimenoj de nova projekto Novial. Prof. Jespersen 
lasis Idon (kiu ŝajne nun disfalas), kunfandante la 
bonaĵojn kaj malbonaĵojn de la nomitaj sistemoj, kaj 
aldonante proprajn. Kvankam ĉio el la plumo de 
lingvisto tiel eminenta estas atentinda, tamen ni legis la 
verkon kun sento de elreviĝo. Ŝajnas, ke ĝenerale 
la nova propono tute ne superas siajn antaŭulojn : la 
nuna skribanto multe preferus eĉ Idon! La kritiko 
direktita kontraŭ Esperanton estas ofte malĝusta kaj tiel 
maltrafa : ĉe homo tiel eminenta oni atendus plizorgan 
atenton al la postuloj de justeco. Kiel studo teoria, 
la libro estas interesa ; ankoraŭ plua nomo en la longa 
listo de lingvoskemoj ekzistantaj kaj ekzistontaj nur 
sur papero—plua pruvo, ke Zamenhof solvis prob- 
lemon, kiun ne sukcesas solvi teoriuloj eĉ plej lertaj. 

Jarlibro de la Lingva Komitato kaj de ĝia Akademio, 
1928. 32pp., 5p. Enhavo: Regularo de la L.K, 
Nomaro kaj adresaro de L.K.-anoj, Pri Landnomoj, 
k.t.p. 

“Ni kantu! Kolekto de 108 Popo!- kaj Laboristaj 
Kantoj (vortoj sole). 62pp., tole bindita. In- 
teresa kolekto; lingvo sufiĉe bona, kvankam foje la 
ritmo postulas troan elizion. Kelkaj tute spritaj. 

“Modern Language Learning. J. J. Fir 
M.Ed., Ph.D. 14pp., tole bindita, 5/-. x 

pri nova metodo de lingvolerno, plena de ideoj ; la 
frukto de longa sperto kaj studo Interalie la aŭtoro 
pledas por la uzo de la gramofono kiel modelo, la 
instruo de Esperanto kiel la unua fremdlingvo, kaj la 
uzo de stenografiaj signoj-- prefere de kodo bazita sur 
la sistemo Gregg--kiel helpo al fonetika skribo de sonoj 
diktitaj. En Septembro aperos gramofondiskoj (kun 
lernolibro bazita sur ili) laŭ la metodo priskribita en la 
nuna volumo. La fakto, ke ni kuraĝas malkonsenti 
kun la aŭtoro pri detaloj rilate la prononcon de E 
antaj sonoj ĉe la tabelo en la fino de la libro—kaj pri 
tiu temo ekzistas preskaŭ tiom da opinioj, kiom da 
instruistoj-—neniel forprenas de la merito de la libro, 
aŭ de la sistemo kiun ĝi prezentas. 

“Skoltaro Tutmonda. Internacia Skolta Kanto. Vortoj 
kaj Muziko 6p. Esperanto traduko de la oficiala kanto 
internacie kantota ĉe la Jamboreo en Birkenhead, 1929, 

Esperanto durch Sprechen. Prof. Dr. Gŭhl. Erginzung 
zam I, Teil: Tiefere Einfithrung in Sprachlehre und 
Wortbildung. F. Ellersiek, G. m.b. H., Esperanto- 
Verlag, Berlin. 48pp., 1 Rm. 

"Kaŭĉuka Stampilo (nova modelo) kun la vortoj: 
“ Esperanto for all foreign correspondence. Best and 
easiest to learn and to use.” 3/6. 

Books starred are stocked by the B.E.A. Postage extra. Others 
should be ordered not from the B.E.A., but from the address given. 
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TWO BOOKS 

which should be far better known, are Ada's Rememoroj 

de Esperantisto kaj El la intima libro dela Verdurbaj 
Esperantistoj. The matter is excellent, though the 
get-up is rotten, Price 1/- and 7d. respectively, From 
the latter we extract : 

LA HORLOĜO. 
Al mia fiĝeto mi donacis horloĝon. Ho, kiom li 

ĝojis dum la unua tago! Sajnis, ke ne povus ekzisti 
sur la tuta tero pli feliĉa homo ol li. 

En la dua tago li komencis serĉi la neperfektaĵojn 
de la objekto. 
En la tria li jam komencis malmunti ĝin, por 

forigi la nebonaĵojn kaj perfektigi la »maŝineton. 
Kiam li remuntis ĝin, la horloĝo funkciis nur dum 
kelkaj minutoj kaj haltis. De tiam mia fileto ne 
povas uzi ĝin plu kun utilo. Li nun havas okupon 
nur flegadi la horloĝon, malmuntante, rearanĝante 
la radojn, purigante kaj kunvolvante la risorton. 
Kaj la mirinda ilo, kreita por servi, restas nur 
bagatela prizorgaĵo. 

Ne estas por infano delikataj objektoj. 
Ni gardu ankaŭ Esperanton kontraŭ la manoj de 

infanoj . . de infanoj havantaj lipharojn ! 

  

  

The British Esperanto Association (Inc.), 
142 HIGH HOLBORN, LONDON, W.C. 1 

Official Notices. 

CANDIDATES FOR MEMBERSHIP. 

  

Carson, Robert L. Hull 
Hall, Albert, A.R.C.Sc. Chapel, Stockport 
Jacklin, S-ino Edith E. Hull 
Orman, F-ino E.O. Hertingfordbury 
Read, F-ino Florence C. Bournville, Birmingham 

DONACOJ AL B.E.A. 
50,000 Shillings (Capital) Fund: 

Total 18,110. 
General Funds: W. Haynes, J. Course, 10/-; F.C. Anstey, Mrs. 

Allan, Mrs. O'Ferrall, C. E. Barnes, S. E. Turner, 5/-; M. Grant, 
H. Rendle, 2/6. 

(Julio, 1928). 
H. Nicol 2, J, Course 10; 

EXAMINATIONS 
Will be held at the Offices of the Association, 142, 

High Holborn, London, W.C. 1, as follows :— 
Advanced: Friday, 7 Sept.,6to9. Fee, 3/- 
Preliminary: Friday, 7 Sept., 6.30 to 8. Fee, 1/6. 
Candidates should give notice of intention to sit. 

  

B.E.A. GUARANTEE FUND, 1928. 

£ s.d. 
Previous total Ban wee 483 16 6 
Bidmead, H. E., London ... ee 100 

Total (Minimum required, £500)... 484 16 6 

B.E.A. KONSILANTARA KUNVENO, 14 Julio, 1928. 
Prezidis: S-ro J. Merchant. Ĉeestis: 19. 
The Esperanto Publishing Co., Lid. Oni diskutis 

kaj akceptis interkonsenton (vidu B.E., Majo, p. 26) kun 
kelkaj ŝanĝoj faritaj de la Jarkunveno en Newcastle. 

B.E.A. Ekzamenoj. Oni akceptis diversajn propon- 
ojn por la pli bona organizo de la ekzamenoj. Oni 
forigis la ĝisnunan eblecon, ke tenanto de supera nacia 
atesto povu per pago ricevi ankaŭ tiun de la B.E.A. sen 
plua ekzameno. Oni konsentis principe la dezirindecon 
starigi iun formon de ekzameno pli altgrada ol la nuna 
supera ekzameno. 
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Organizaj demandoj. Diversaj plibonigoj al la reg- 
uloj estis fine deciditaj. La vortado de la ŝanĝoj en la 
Articies akceptitaj de la Jarkunveno estis konsentita por 
la kontrolo de la Board of Trade. 

Komitatoj. Oni aldonis al la membraro de la Admin- 
istra Komitato S-rojn Nicol kaj Sturmer; alla Eldona 
Komitato S-ron L. N. Newell. 
"Edziĝo de S-ro L. N. Newell kun F-ino B. Barker. 
Ĉe la fino de la kunveno oni donacis al S-ro Newell, 
nome de membroj de la B.E.A. kaj de legantoj de 
“International Language,” oran poŝhorloĝon, kun ĉeko 
de £14:11:0, kiel signon de persona estimo, de ŝato pri 
la bonega laboro kiun li faradis por la movado, kaj de 
bondeziro por la estonta geedza vivo. 

an 

NOTICE OF SPECIAL RESOLUTION, 

Novice 18s HEREBY GIVEN that an ExTRAORDINARY 
GENERAL MEETING of the BRITISH ESPERANTO 
ASSOCIATION (Incorporated) will be held at 142 High 
Holborn, London, W.C. 1, on Friday, the 7th September, 
1928, at 6.300’clock p.m., for the purpose of considering, 
and, if approved of, passing the following Resolution :— 

“That the present Articles of Association of the 
Association be rescinded, and that in lieu thereof the 
Articles of Association, a copy of which has for 
identification purposes been signed by the Chairman, 
be adopted as the Articles of Association of the 
Association.” 

AND NOTICE is also HEREBY GIVEN that a further 
EXTRAORDINARY GENERAL MEETING of the Association 
will be held on Friday, the 21st of September, 1928 ,-at 
6.30 o'clock p.m., at 142 High Holborn, London, W.C.1, 
for the purpose of receiving a report of the proceedings 
at the above mentioned Extraordinary General Meeting, 
and of confirming, ifapproved of, asa Specia! Resolution, 
the said Resolution. 

MONTAGU C. BUTLER, Secretary. 

PASSED PRELIMINARY EXAMINATION. 
“Edith H. Marston, Edna G. Prince, Elizabeth Ashby, 

Hilda Taylor, “Florence C. Read, Nelly A. Prince, 
“Ivy V. Yeomans, Lilian J. Halward, “Doris F. Shaw, 
Bournville; Eric L, Sandifer, Chatham; Mrs. Eva 
Carey, Mary E. George, Ethel M. Brabrook, Tankerton, 
Kent; Malcolm F. H. Dean, Whitstable ; Walter T. 
Norman, Wembley ; *Mrs. Muriel J. Broun, Mrs. Ethel 
M. Crossman, Meota, Sask., Canada ; Thomas R. B: 
Woolloxall, Kingsland, Auckland, N.Z.; Irene F. 
Campion, Harold J. Brown, Pearl Mayo, Catherine A. 
Norris, Frederick C. Stoneham, Dulcie M. Carn, 
Roger Morland, Betty M. Thomas, James W. Butler, 
Friends’ School, Sibford, Banbury. 

PASSED ADVANCED EXAMINATION. 
“Wilfred B. Johnson, Birmingham; Charles Js 

McLaren, Frank E. Dodds, Hugh Andrew, William 
Bullock, London 

*Denotes that candidate has passed with distinction. 

WM. HARVEY, Hon. Sec., 
31st July, 1928. Examination Committee. 

DEZIRAS KORESPONDI. 

USSR (Rusujo).—S-ro Stefan, Skola 3 Internacia, 
Ivanovo-Voznesensk, kun Britaj lernejoj, per ipk.


